
Между традицией и инновацией: трансформация 
художественного языка китайского реализма в начале XXI века

Аннотация. Цель исследования – выявить и систематизировать основные направления транс-
формации художественного языка китайской реалистической живописи в начале XXI в. Мате-
риалами исследования послужили произведения Сюй Лэя, Юй Хун и Лю Сяодуна, каталоги вы-
ставок и кураторские тексты. Проанализированы синтез традиционных техник с цифровыми 
и экранными форматами, трансформация социальной тематики в сторону личного нарратива 
и выход реализма в межмедийное пространство. Выявлено, что мастера сохраняют традици-
онные техники (тушь, гунби), адаптируя их к экранной оптике, фотокадру и музейно-куратор-
ским форматам. Предложена типология обновления художественного языка китайского реа-
лизма. Установлено, что изменения не отменяют дух реализма, а усиливают его аналитический 
потенциал и социальную рефлексивность. В результате реализм точнее артикулирует противо-
речивую духовную атмосферу социума, сохраняя преемственность и приобретая новые значе-
ния, адаптирующиеся к современным визуальным привычкам аудитории.
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Современное китайское искусство, су-
ществующее на  стыке традиции и  иннова-
ции, продолжает развиваться под влиянием 
бурных социальных изменений и  технологи-
ческого прогресса. Если в  первой половине 
XX столетия в Китае преобладала идеологизи-
рованная социалистическая живопись, то уже 
в конце века усилилось взаимодействие с об-
щемировым художественным процессом: 
в  эпоху «реформ и  открытости» китайские 
художники стали активно осваивать класси-
ческую западную живопись наряду с традици-
онными приемами. Именно в посткультурную 
революцию (после 1976  г.) начинают форми-
роваться «деревенский реализм» и «живопись 
шрамов» – национальные вариации реалисти-
ческой манеры, обращенные к повседневным 
сюжетам и коллективной памяти.

С  XXI  в. на  язык китайской реалистиче-
ской живописи оказали влияние процессы 
глобализации, цифровизации и  урбанизации, 
что нашло воплощение в сочетании знаковых 
национальных традиций с  самобытными ин-
новациями. Исследование подобных гибрид-
ных трансформаций реализма в  Китае пред-
ставляется актуальным, поскольку именно 
в этих формах реалистическое искусство пока-
зывает свою способность отвечать на вызовы 
современности. Рассматриваемые практики 
пока описаны в  научной литературе преи-
мущественно фрагментарно. Исследователи 
уделяют внимание творчеству некоторых ху-
дожников, отдельным течениям или медиа, 
тогда как целостный анализ художественно-
го языка, возникающего на пересечении тра-
диции и  инновации, остается недостаточно 
разработанным.

В зарубежной историографии современ-
ного китайского искусства реализм трактует-
ся как гибкий «режим репрезентации», спо-
собный адаптироваться к новым медиа и вы-
ставочным форматам. В работах Дж. Ф. Эндрюс 
и Шэнь Куйи [10], П. Глэдстона [14], Гао Минлу 
[13] и У Хуна [20] [21], а также в каталоге вы-
ставки Ink Art: Past as Present in Contemporary 
China («Искусство туши: прошлое как насто-
ящее в  современном Китае») [15] отражены 
различные аспекты перехода от  реалистиче-
ской традиции к  неореализму и  постсоциа-
листическим практикам, в которых живопись 

структурно связана с фотографией, видео, ин-
сталляцией и материальным объектом.

На этом фоне особенно важна роль кри-
тика и  куратора Ли Сяньтина (Li  Xianting), 
который в ряде программных эссе и куратор-
ских текстов начала 1990-х гг., прежде все-
го в  материалах к  выставке China’s New Art, 
Post‑1989 («Новое китайское искусство после 
1989-го») и связанных с ней публикациях [12] 
[17], вводит и  закрепляет термины «цинич-
ный реализм» и «политический поп». Именно 
Ли Сяньтин предложил эти наименования для 
обозначения нового поколения художников, 
работающих с  наследием социалистического 
реализма, массовой культурой и  иронией по-
стмодернизма, и  тем самым легитимизиро-
вал новые стили как отдельные направления 
внутри современного китайского реализма. 
Однако даже в  этих фундаментальных иссле-
дованиях и  кураторских текстах медиальная 
гибридность – пересечение живописи с  фо-
тографией, видео, инсталляцией и  цифро-
выми форматами – чаще всего фиксируется 
описательно, поверхностно, а  не  становится 
предметом анализа в  рамках специально вы-
строенной теоретической модели. Основное 
внимание исследователи уделяют иконогра-
фии, идеологическому контексту и рыночной 
рецепции, вместе с тем осмысление реализма 
как межмедийной гибридной стратегии оста-
ется концептуально недооформленным.

В  российской и  китайской литературе 
вопрос проявления реализма в  гибридных 
формах изучается преимущественно через 
анализ отдельных художественных направ-
лений и  творчества конкретных художников, 
однако именно здесь формируется понятий-
ный аппарат, существенный для настояще-
го исследования. Работы  Г. С.  Гультяевой [1] 
и М. М. Ринчиновой [6] показывают, каким об-
разом реалистическая живопись Китая  XX  в. 
эволюционирует от  описанного С. П.  Ломо-
вым, Б. А. Каревым и Го Сяобинем [3] [24] со-
циалистического реализма, ориентирован-
ного на советские образцы, к более сложным 
формам, сочетающим традиционную технику, 
западные стилистики и элементы визуальной 
культуры массовых медиа. После Ли Сяньти-
на о  «циничном реализме» и  «политическом 
попе» писали С. Харченкова и О. Вельтхейс [16].
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Возникшие относительно недавно раз-
новидности реализма – «новая реалистиче-
ская живопись» и  неореализм (Жу  Вэньсин 
[25], Лю Хунли [26]), «тайцзи-неореализм» 
(Чжао Шуай и М. И. Гомбоева [7]), а также ти-
пологии реалистического и  неореалистиче-
ского направлений (Чжао Шуай и  Б. М.  Жал-
санова [8]) – описываются перечисленными 
авторами как формы, в  которых живопись 
изначально функционирует в  окружении 
фото- и видеодокументации, кураторских ин-
сталляций и цифровых технологий. При этом 
сами авторы, как правило, фиксируют гибрид-
ность только на  уровне констатации меди-
альной «смешанности», не  предлагая единой 
теоретико-методологической рамки для ана-
лиза реализма в  его межмедийном измере-
нии. В результате мы имеем развитую систему 
терминов и  стилевых маркировок (включая 
уже упоминавшиеся понятия «циничный ре-
ализм» и  «политический поп», введенные Ли 
Сяньтином), но  при этом существует лишь 
фрагментарное, несистематическое описа-
ние того, как именно реалистический метод 
реализуется в  гибридных формах искусства 
конца XX – начала XXI  в., что и  определяет 
научную актуальность обращения к  данной 
проблематике.

Цель исследования – установить и клас-
сифицировать основные векторы трансфор-
мации изобразительного языка китайской 
реалистической живописи в  первые десяти-
летия XXI в. Мы стремились показать связь со-
временного живописного языка Китая с эсте-
тикой прошлого (гунби (gongbi), тушевой 
графикой, классическим сюжетом) и  вместе 
с  тем обретение этим языком новых средств 
художественной передачи и  актуальных  
смыслов.

При этом внимание уделяется выяв-
лению роли современных художников (Сюй 
Лэя, Юй Хун, Лю Сяодуна и  др.) в  изучаемых 
процессах, а  также установлению институци-
ональных и медиальных практик, формирую-
щих художественную парадигму.

Эмпирической базой исследования по-
служил комплекс произведений китайской 
реалистической живописи конца XX – нача-
ла XXI  в., репрезентирующих разные стра-
тегии обновления художественного языка. 

Важнейшими кейсами стали работы Сюй Лэя 
(р. 1963) – циклы, выполненные в  технике 
гунби и тушевой живописи на шелке, Юй Хун 
(р. 1966) – серия «Свидетель роста» и близкие 
к ней автобиографические полотна и Лю Сяо-
дуна (р. 1963) – крупноформатные многофи-
гурные композиции 1990–2020-х гг., создан-
ные в «полевых» условиях.

Выбор произведений указанных худож-
ников в качестве кейсов для рассмотрения об-
условлен тем, что их творчество представляет 
собой три различных, но  взаимодополняю-
щих вектора обновления: синтез традицион-
ных техник с западной живописью (Сюй Лэй), 
социально-документальный нарратив на  ос-
нове личного опыта (Юй Хун) и кинематогра-
фический неореализм в условиях урбанизации 
(Лю  Сяодун). Иные художники (Чжан Сяоган, 
Фан Лицзюнь) упоминаются для определения 
культурного контекста, но их творчество для 
данного исследования не является знаковым, 
так как оно в большей степени связано с пост-
модернистской иронией, а не с трансформаци-
ей собственно реалистического языка.

Учитывались также произведения пред-
ставителей «деревенского реализма», «цинич-
ного реализма» и  «портретного реализма» 
и  проекты межмедийного характера, в  кото-
рых живопись соседствует с  инсталляцией, 
видео и цифровыми технологиями.

В  качестве непосредственных источни-
ков использовались репродукции и каталоги-
зированные данные музейных собраний, част-
ных коллекций, материалы персональных 
и групповых выставок (каталоги, кураторские 
тексты, пресс-релизы [12] [15] [23]), крити-
ческие статьи и  теоретические исследования 
китайского реализма и  неореализма на  рус-
ском, китайском и английском языках. Особое 
внимание уделено работам, анализирующим 
становление реалистического и неореалисти-
ческого направлений, феномен «деревенско-
го реализма», институциональные измене-
ния в  художественной жизни Китая, а  также 
трансформацию традиционных техник гунби 
и  тушевой живописи в  современном контек-
сте. Такой корпус источников позволяет рас-
сматривать художественный язык китайского 
реализма не изолированно, а в широком соци-
окультурном и медиальном контексте.
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Методологическую основу работы со-
ставляет комплексный междисциплинарный 
подход, сочетающий инструменты истории 
искусства, культурологии и  визуальных ис-
следований. Именно поэтому в  представлен-
ной статье, во‑первых, нашли свое примене-
ние историко-генетический и  сравнительно-
исторический анализ, которые позволили про-
следить эволюцию реалистической живописи 
Китая от  социалистического канона второй 
половины XX  в. к  неореализму и  новейшим 
формам начала XXI  в., а  также сопоставить 
китайский материал с  западными моделями 
реализма.

Во-вторых, использовался визуальный 
и  формально-стилистический анализ произ-
ведений: рассматривались композиция, цвет, 
линия, фактура, тип кадрирования, способы 
работы с пространством и временем. Этот ме-
тодологический инструмент предоставил воз-
можность выявить формы и способы интегра-
ции в традиционные техники (гунби, тушевую 
графику) элементов масляной живописи, фо-
тографического и  кинематографического ви-
дения, цифровой оптики.

В‑третьих, применялся контекстуаль-
ный и  иконологический анализ, ориентиро-
ванный на  чтение произведений с  учетом 
биографического, социального и философско-
го аспектов. В  этой связи концепция тайцзи-
неореализма используется как теоретическая 
рамка для интерпретации соотношения тра-
диционного и  модерного в  творчестве Сюй 
Лэя, Юй Хун и Лю Сяодуна.

Наконец, структурно-типологический 
метод позволил выделить и  описать три на-
правления обновления художественного 
языка китайского реализма в  начале XXI  в.: 
синтез традиционных и современных техник, 
социально-документальный реализм с акцен-
том на  личном нарративе и  межмедийные 
формы, выводящие реалистическое изобра-
жение в пространство глобальной коммуника-
ции и цифровых технологий.

Примененный подход обусловлен самой 
природой материала: трансформация худо-
жественного языка реализма требует одно-
временного учета формальных, исторических 
и  социокультурных факторов, что не  может 
быть обеспечено каким-либо одним методом.

Исследование проводилось в  три этапа. 
На первом этапе с опорой на изучение имею-
щейся историографии выявлялись основные 
факторы трансформации реализма. На втором 
этапе с помощью формально-стилистического 
анализа трех кейсов (Сюй Лэй, Юй Хун, Лю 
Сяодун) выделялись конкретные приемы про-
исходивших трансформаций. На  третьем эта-
пе структурно-типологический метод позво-
лил сгруппировать эти приемы в три вектора, 
которые затем были интерпретированы в ин-
ституциональном контексте.

Данное исследование вносит вклад в ме-
тодологическую рефлексию реализма в  ки-
тайской визуальной культуре XX  в., посколь-
ку показывает ограниченность подходов, ко-
торые либо редуцируют реализм до  канона 
XIX в., либо трактуют его исключительно как 
идеологизированный стиль. В то же время мы 
исходим из  понимания реализма не  как от-
носительно узкого художественного направ-
ления, присущего искусству XIX  в., а  рассма-
триваем его более широко, скорее, как способ 
духовно-практического освоения мира, реали-
стический подход, который на  разных этапах 
истории искусства приобретает конкретно-
исторические формы – просветительский, 
критический, социалистический реализм и др. 
Именно поэтому научная значимость исследо-
вания усматривается еще и  в  понимании ре-
ализма как адаптивной формы художествен-
ного мышления, сохраняющей критический 
и  аналитический потенциал при включении 
в  новые медиальные и  институциональные 
условия.

* * *
Прежде чем проводить анализ влияния 

глобализации и  цифровизации на  художе-
ственный язык, важно очертить исторические 
рамки становления реалистического и неоре-
алистического направлений в  Китае. Как от-
мечают Чжао Шуай и Б. М. Жалсанова, реализм 
и  неореализм в  китайском изобразительном 
искусстве возникают и оформляются в разные 
периоды XX в., становясь маркерами поворот-
ных моментов культурной истории – от Синь-
хайской революции и движения 4 мая до поли-
тики реформ и открытости [8, с. 175–177].

При этом истоки китайского реализма 
связаны с  освоением западного и  советского 
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опыта: через обучение китайских студентов 
в  Академии художеств имени И. Е.  Репина, 
изучение наследия передвижников и русской 
критической школы (И. Н.  Крамской, И. Е.  Ре-
пин, В. И. Суриков, В. А. Серов), что существен-
но расширило понимание реализма как на-
правления, для которого характерно внима-
тельное отношение к жизни народа и его на-
деждам [8, с. 178–179].

Существенную роль сыграл и  социали-
стический реализм, воспринятый через совет-
ский канон: от художника требовалось «прав-
диво, конкретно и с сохранением истории» [1, 
с. 33] описывать действительность, совмещая 
историческую подоплеку сюжетов с  задача-
ми воспитания и  трансформации сознания. 
На  этом фоне неореализм, оформившийся 
во второй половине XX в., осмысляется иссле-
дователями как новая ступень по отношению 
к традиционному реализму: он сохраняет тех-
нический арсенал реалистической живописи, 
но смещает акцент к выражению личных эмо-
ций и субъективного опыта, стремясь к более 
символическому, многослойному прочтению 
социальной реальности [5].

С  конца 1970‑х  г.  Китай постепенно 
встраивался в  глобальную культурную ком-
муникацию: международный обмен искус-
ством и  выставками дал толчок соединению 
традиционного и  инонационального. Как 
подчеркивает исследователь Ван Фэй, в усло-
виях реформ и  открытости изменился харак-
тер китайской живописи: «под влиянием за-
рубежных тенденций… воплощаются поиски 
контаминации национального, традиционно-
го и  привнесенного извне». Это способству-
ет «стремительному вхождению» китайской 
живописи в  пространство международных 
выставок, что «делает ее частью системы арт-
рынка» [6, с. 215].

Иллюстрацией этой тенденции стали 
аукционные рекорды и  мировой спрос на  со-
временное китайское искусство. Например, 
в 2007 г. шестью из десяти самых дорогих кар-
тин на мировых торгах оказались работы ки-
тайских художников, в  том числе Цзэн Фань-
чжи и Юэ Миньцзюня, стоимость этих картин 
превысила стоимость картин Уорхола и Моне. 
Таким образом, художники нового поколения 
в  Китае стали ориентироваться и  на  мест-

ную публику, и  на  глобальный арт-маркет, 
формируя универсальный визуальный язык, 
сочетавший «передачу жизни народа и  об-
щества» с  современными концептуальными  
практиками [26, c. 166–168].

Одновременно с глобализацией в Китае 
стремительно шло урбанизационное строи-
тельство и  технологическая трансформация 
общества. Мегаполисы, быстрое развитие го-
родов стали одной из главных тем современ-
ного искусства Поднебесной. Многие живо-
писцы документируют последствия урбаниза-
ции: перенаселенность городских кварталов, 
транзитное положение мигрантов, столкно-
вение старого и  нового. Хотя специализиро-
ванных исследований влияния урбанизации 
на  китайскую живопись немного, очевидно, 
что социокультурная среда городов также 
нашла отражение в  реалистических сюжетах 
(городские пейзажи, портреты рабочих, бы-
товые сценки на  фоне неприглядных стро-
ек и  древних храмов). Подобная тенденция 
в  определенной степени роднит художников 
рубежа XX–XXI  вв., поскольку именно в  этот 
период сформировалось несколько направле-
ний: в 1990-е гг. – «деревенский реализм» (фо-
кус на крестьянской жизни) и «живопись шра-
мов» (осмысление травм культурной револю-
ции), а  в  начале XXI  в. – «городской реализм» 
и «социальный ландшафт» [26, c. 244–251].

Цифровизация дала китайским худож-
никам новые инструменты и  культурные 
среды. Появились мультимедийные проекты, 
AR/VR‑экспозиции и  цифровые интервенции 
в классические техники. В последние годы на-
блюдается рост исследований, посвященных 
интеграции оцифрованного культурного на-
следия и технологий AR/VR. В существующих 
дискуссиях широко признается, что такие тех-
нологии трансформируют способ восприятия 
традиционной живописи тушью, превращая 
его из  пассивного созерцания в  более дина-
мичный и  интерактивный опыт. Высказыва-
ются даже предположения о появлении «мета-
вселенной туши» – виртуальных пространств, 
в  которых зритель может «попасть внутрь» 
традиционного пейзажа или свитка и взаимо-
действовать с ним [26]. Также усилилось вли-
яние цифровой фотографии и видеоконтента: 
живопись все чаще строится подобно кинока-
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дру, с монтажной структурой и «прерывистой» 
реальностью. Важно, что вместе с новыми тех-
нологиями художники сохраняют социальную 
направленность: цифровые средства исполь-
зуются не для создания абстракций, а для ре-
ализации принципов углубленного реализма 
и документальности.

Преображение традиционных техник 
и  синтез форм. В  контексте современных 
исследований китайской живописи Сюй Лэй 
часто упоминается как один из ведущих авто-
ров «ренессанса гунби». Галерея «INKstudio» 
определяет его как «ведущего художника 
возрождения гунби – придворной живописи 
с  тонкой линией, использовавшейся для реа-
листического изображения фигур» [15, p. 153]. 
Китайское издание «China Daily» подчеркива-
ет, что узнаваемость Сюй Лэя связана имен-
но с «фигурным стилем гунби» и тщательной 
прорисовкой деталей, при этом художник со-
знательно вводит в  классическую линейную 
манеру элементы западной живописи (работу 
с  цветовой массой, пространством, светоте-
нью), создавая символические и почти сюрре-
алистические сцены.

В  новейших исследованиях по  истории 
гунби отмечается, что с  XX  в. эта техника ак-
тивно интегрирует методы западного реализ-
ма: точную передачу объема, анатомически 
выверенную фигуру, научно выстроенную 
перспективу и светотень, благодаря чему «ре-
ализм гунби» делает шаг в сторону гибридно-
го искусства, соединяющего традицию и  мо-
дернистскую визуальность [1] [3]. На  этом 
фоне творчество Сюй Лэя можно трактовать 
как пример «реализма гунби»: тщательная 
проработанность формы у  него сочетает-
ся с  убедительной материальностью объ-
ектов и  одновременно с  интеллектуальной 
дистанцией и  метафоричностью авторского  
взгляда.

Сюй Лэй родился в  1963  г. в  городе 
Наньтун провинции Цзянсу, принадлежит 
к  поколению художников, сформировавших-
ся на  стыке позднемодернистской экспери-
ментальной сцены 1980‑х  г. и  возрождаемой 
традиции тушевой живописи. Он окончил 
факультет традиционного китайского искус-
ства Нанкинской академии искусств (Nanjing 
Academy of Art) в  1984  г., после чего работал 

исследователем в  Академии традиционной 
живописи Цзянсу, в  конце 1980-х гг. участво-
вал в  движении «Новая волна 85», имевшем 
большое значение для переосмысления реа-
лизма в китайском искусстве [22].

Уже в начале 1990‑х г. Сюй сознательно 
возвращается к  технике изящной линейной 
живописи гунби – к работе тушью и минераль-
ными пигментами по тонкому шелку, к моти-
вам цветочно-птичьей живописи и к образам, 
восходящим к  эпохам Сун и  Мин. При этом 
он развивает особый тип «реализма гунби»: 
каждая деталь предметного мира – конская 
сбруя, «камни ученого», архитектурные фраг-
менты – прописана с фотографической точно-
стью, но  включена в  сюрреалистически опу-
стошенное пространство, в котором предметы 
становятся носителями памяти и меланхоли-
ческого переживания времени [9].

Вместе с  тем художник придал своим 
сюжетам символичную, сюрреалистическую 
и  концептуальную форму за  счет введения 
элементов западного искусства и истории. На-
пример, в картине «Тысячи гор в полуночном 
сне» (2018) Сюй изображает тускло-белую 
лошадь с акцентом на детализацию и декора-
тивное совершенство, присущее стилю гунби, 
а  окружающие горы прописаны «западным» 
живописным приемом (маслом-пастелью). 
Это соединение броского сюрреализма и узна-
ваемых мотивов древних китайских свитков 
(лунных пейзажей, пагод, поэтических надпи-
сей) стало одним из  магистральных пунктов 
в  эстетике художника. Его подход, по  словам 
куратора, «смешивает Восток и  Запад, тра-
дицию и современность» [22] (перевод наш –  
Х. Ч.) (рис. 1).

Если исходить из  предложенной Чжао 
Шуай и  М. И.  Гомбоевой модели тайцзи-
неореализма, в рамках которой современный 
китайский неореализм понимается как ху-
дожественный способ гармонизировать кон-
фликт традиционной культуры и стремитель-
но модернизирующейся реальности, то  твор-
чество Сюй Лэя можно описать как своеобраз-
ный «тайцзи-неореализм туши». В его компо-
зициях древние предметы (каменные глыбы, 
лошади, старинные интерьеры) соседствуют 
с почти пустым фоном. Визуально такой под-
ход воплощает принцип инь-янь: баланс за-
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полненного и пустого, прошлого и настояще-
го, личной меланхолии и коллективной куль-
турной памяти [7, с. 161–165].

Одновременно с  этим интерес Сюй Лэя 
к «вещной» стороне традиции (предметам ста-
рого быта, художественным коллекционным 
объектам) внутренне созвучен творческим за-
дачам «деревенского реализма», который в со-
временном контексте выполняет функцию 
своего рода маркера эпохи, фиксируя исчеза-
ющие формы жизни и локальную культурную 
идентичность. Если «деревенский реализм» 
Юго-Запада Китая обращен к  крестьянским 
фигурам и сельским ландшафтам, то «реализм 
гунби» Сюй Лэя сосредоточен на  постепенно 
уходящем духовном и материальном мире го-
родского образованного сословия, превращая 
традиционные предметы в визуальный архив 
национальной памяти [4, с. 142–144].

Таким образом, формально живопись 
по-прежнему опирается на  традиции (нату-
ральные материалы, каллиграфически выве-
ренные линии, растушевку), но  содержание 
стало глобальным и  концептуальным. Меж-
ду тем подобное стремление к  соединению 
традиционного языка с  современным идей-
ным содержанием не  является исключитель-
ной прерогативой Сюй Лэя. Сходные процес-
сы можно наблюдать и  в  творчестве других 

современных китайских художников. Так, 
Г. С.  Гультяева называет Чжан Сяогана – одну 
из ключевых фигур современного китайского 
искусства – создателем моста между классиче-
ским реализмом и модернизмом в  китайской 
живописи, имея в  виду его известную серию 
«Большая семья» (1980–2000-е) с черно-белой 
фотографической стилизацией [1, c. 25–27].

В  целом многие живописцы гибко ком-
бинируют китайскую тушь и карандаш, масло 
и  цифровые слои. В  2010–2020-е гг. развива-
ются техно-коллаборации: художники печа-
тают кистевой рисунок на холсте по фотопод-
ложке, применяют графические планшеты для 
планирования композиции и даже программы 
искусственного интеллекта, используя тра-
диционный образец как скетч для нового ви-
дения. Именно такой эволюционный подход 
позволяет сохранить наследие и одновремен-
но подвести его под актуальное зрительное 
восприятие, предупреждая о  слепом копиро-
вании западных форм [26, c. 166–168].

Межмедийность и  институциональ-
ные практики. Современный китайский реа-
лизм все чаще выходит за рамки «чистого хол-
ста». Появились и  междисциплинарные про-
екты, в которых живопись соседствует с видео, 
перформансом, цифровыми инсталляциями. 
Например, масштабный проект Лю Сяодуна 

Рис. 1. Тысячи гор в полуночном сне (Сюй Лэй, 2018). Холст, масло, тушь. 154 × 270 см. Источник: [22]. 
Частное собрание. Копирайт Сюй Лэй. Воспроизводится в научных целях в объеме цитирования

Fig. 1. Midnight Dream of a Thousand Mountains (Xu Lei, 2018). Oil on canvas, ink. 154 × 270 cm. Source: [22]. 
Private collection. Copyright Xu Lei. Used under fair use
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«Вес тяжести бессонницы» (2016) включа-
ет не  только само полотно («автопортрет ху-
дожника у  видеомонитора»), но  и  отснятый 
фрагмент этого процесса. Хронология работы 
сопровождается фото- и  видеодокументаци-
ей, что размывает границу между живописью 
и  новыми медиа. Аналогично групповые вы-
ставки современного искусства в Китае неред-
ко смело сочетают картины с инсталляциями. 
Так, проект «Эволюция – Будущее публики» 
(Пекин, 2021) объединил реалистические по-
лотна с дополненной реальностью и аудиоги-
дом, позволяя зрителю «переживать» сюжет 
картины через мобильный телефон [3].

Институциональные изменения при 
этом укрепляют новые веяния. С конца 1990-
х гг. в Китае в большом количестве открыва-
ются государственные музеи, чьи экспозиции 
посвящены современному искусству (новые 
подразделения Галереи современного искус-
ства в Пекине, Музей Луня в Шанхае и др.), что 
стимулирует развитие кураторских практик 
и  критической среды. Одновременно форми-
руется мощный частный арт-рынок: проходят 
новые торги в  Гонконге и  Шанхае, биенна-
ле и  арт-фестивали привлекают зарубежных 
коллекционеров. По  словам китайского фи-
лософа, основоположника современной эсте-
тики Чжу Гуанцяня, понятие современного 
искусства в  Китае давно стало на  Западе ча-
стью «инновационного, подрывающего тра-
диционные нормы авангардного стиля» (цит. 
по: [2, c. 246]), а сам рынок демонстрирует впе-
чатляющий рост. При этом власть продолжает 
сочетать либеральность с патернализмом: го-
сударство поддерживает и авангард, и тради-
цию [2, c. 246–248].

Например, разнообразие представлен-
ного на выставках контента – от новаторских 
мультимедиа до  реалистических портре-
тов – воспринимается как единый «культур-
ный ландшафт». Важным каналом инсти-
туциональной медиации стала цифровая 
и  образовательная система: художественные 
академии – Центральная академия изящных 
искусств в  Пекине (Central Academy of Fine 
Arts – CAFA), Суриковский институт и  др. – 
адаптировали учебные программы, сочетая 
классическую академическую школу рисова-
ния с курсами новых медиа. Главенствующей 

становится дилемма: как сохранить визуаль-
ную уникальность китайского наследия при 
представляющемся неуклонным «шторме» 
мирового художественного процесса?

Таким образом, институции и арт-рынок 
в  Китае одновременно способствуют обнов-
лению реализма и  закреплению его успеха 
на  международной арене. Усилению интере-
са к  реализму послужило и  доминирование 
крупных китайских коллекционеров, откры-
тие галерей и  аукционы живописи (часто со-
циалистического толка), а  также активность 
кураторов, представляющих китайский ре-
ализм за  рубежом (например, на  Венециан-
ской биеннале 1993  г. впервые широко по-
казали «новый реализм» Китая европейские  
кураторы) [2].

Ведущие художники и  их работы. Юй 
Хун родилась в 1966 г. в городе Сиань (провин-
ция Шэньси) – регионе, который традиционно 
воспринимается как «историческое сердце» 
Китая. В 14 лет она переехала в Пекин, посту-
пила в Среднюю школу при Центральной ака-
демии изящных искусств (CAFA), затем изу
чала масляную живопись на  факультете жи-
вописи той же академии и в 1996 г. окончила 
магистратуру, а  с  1988  г. начала преподавать 
в CAFA [23].

Такое перемещение из провинциального 
Сианя в столичный Пекин уже на биографиче-
ском уровне задает важный для неореализма 
конфликт центра и  периферии, традицион-
ного аграрного и  современного городского. 
В начале 1990-х гг. Юй Хун вошла в круг худож-
ников «Нового поколения», которые, оттал-
киваясь от  наследия социалистического реа-
лизма, развивали новый тип реалистической 
фигуративной живописи, сфокусированной 
на  повседневной жизни и  личном опыте [7, 
с. 159–161].

Основная серия Юй Хун «Свидетель ро-
ста» (р.  1999) – хроника жизни художницы 
через автопортреты, сопоставленные с  со-
бытиями в Китае. Каждая картина – квадрат-
ный холст с  изображение самой художницы 
в  том или ином возрасте (от  детства до  зре-
лости). При экспонировании Юй дополняла 
свои полотна газетными вырезками и семей-
ными фото, создавая диалог «социального 
и личного».
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Одна из  работ серии – «1978: двенадца-
тилетняя со своей семьей» (2000) (рис. 2) – ре-
алистично изображает художницу с родителя-
ми (справа на картине): семейное спокойствие 
на фоне важного исторического рубежа (неза-
долго до  экономических реформ) [5]. Компо-
зиция дополнена реальными фото из прошло-
го (слева на  снимке). Таким образом творче-
ство Юй Хун отражает то, как ее жизнь меняет-
ся вместе с Китаем от культурной революции 
до  наших дней. Работа художницы – пример 
«социального ландшафта» в  формате интим-
ного дневника, личное содержание которого 
становится публичным. Стиль Юй Хун – откро-
венно правдивый реализм в технике масляной 
живописи (без идеализации), при этом каждое 
лицо и  предмет написаны «как есть» с  мак-
симальным уважением к модели. Ее картины 
часто обсуждаются в контексте современного 
феминизма и семейной жизни, но главное – это 
документальная сила образов, передающая 
красоту деталей повседневной жизни, друж-
бы и любви на фоне социально-политических 
перемен [11].

В  рамках концепции тайцзи-неоре
ализма, описывающей современное китай-
ское реалистическое искусство как поле на-
пряжения между традиционной культурой 
и ускоренной модернизацией, творчество Юй 
Хун занимает особое положение. Чжао Шуай 
и  М. И.  Гомбоева указывают, что неореализм 
1990-х гг. постепенно смещается от  темы 
рабочих-мигрантов и социального дна к более 
сложному анализу внутреннего конфликта 
между исторической памятью, философскими 
традициями и  новой городской реальностью 
[7, c. 165]. В этом контексте стратегия Юй Хун – 
сопоставление личных воспоминаний с фото-
графиями из  прессы и  визуальными хрони-
ками разных десятилетий – буквально реали-
зует принцип инь-ян: на  одном холсте стал-
киваются частное и  общественное, бытовое 
и официальное, национальная история и уяз-
вимый опыт отдельного человека. Подобно 
тому, как «деревенский реализм» юго-запада 
Китая выводит на  первый план «маленького 
человека» в  пространстве сельской общины, 
Юй Хун концентрирует внимание на «малень-

Рис. 2.  Автопортрет с родителями (Юй Хун, 2000).  Холст, акрил, 100×100 см. Источник: [23]. Частное 
собрание. Копирайт Юй Хун. Воспроизводится в научных целях в объеме цитирования

Автопортрет объединен с историческим фотоколлажем – иллюстрация серии «Свидетель роста», в котором личные 
жизненные сюжеты художницы смыкаются с социально-политическим контекстом времени

Fig. 2. Self-Portrait with Parents (Yu Hong, 2000). Acrylic on canvas, 100 × 100 cm. Source: [23]. Private collection. 
Copyright Yu Hong. . Used under fair use

The self-portrait is combined with a historical photocollage – an illustration from the series Witness to Growth, in which the artist’s 
personal life narratives converge with the socio-political context of the era
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ких историях» женщин в  городской среде со-
циалистического Китая. Ее фигуративный 
реализм не  столько документирует внеш-
нее сходство, сколько фиксирует изменение 
статуса женщины – от  безымянного объекта 
государственной иконографии к  активному 
субъекту, чьи личные переживания становят-
ся полноправным носителем исторического 
смысла [4, с. 142–150].

Лю Сяодун – символ «нового поколения» 
китайских реалистов. Его масштабные много-
фигурные полотна запечатлевают людей и ме-
ста, подверженные влиянию стремительной 
модернизации. В  отличие от  красочной «эпи-
ческой» живописи маоистской поры, Лю пред-
почитает почти документальную манеру: ра-
ботая в натуре и «в поле», он создает картины, 
наполненные кинематографической динами-
кой и отражающие живой психологизм персо-
нажей. Как отмечает критик, Лю использует 
«киночувствительность» – его холсты воспри-
нимаются как кадры из фильма, они фиксиру-
ют миг, «перенасыщенный жизнью» [25, p. 26].

Лю Сяодун родился в  1963  г. в  горо-
де Цзиньчжоу (провинция Ляонин, Северо-
Восточный Китай) и относится к тому же по-
колению художников «Нового поколения», что 
и Юй Хун. Получив базовое и магистерское об-
разование в Центральной академии изящных 
искусств (CAFA) в Пекине, он сохранил дисци-
плинированность социалистического реализ-
ма, но  переориентировал ее с  идеологически 
выверенных образов на «малые» истории лю-
дей, не попадающих в официальные репрезен-
тации. Как подчеркивают кураторы и критики 
(см. упоминания в разделе по историографии 

вопроса), китайский неореализм, к  которому 
сегодня причисляют Лю Сяодуна, формиру-
ется как ответ художников на драматические 
трансформации общества конца XX в. Мастера 
стремятся «представлять реальность без при-
крас», фиксируя городские и  сельские сцены 
повседневной жизни в  момент ускоренной 
урбанизации и структурных перемен. На этом 
фоне Лю Сяодун оказывается одним из наибо-
лее узнаваемых авторов неореалистической 
сцены, так как принципиально работает «с 
натуры», выезжая в  сельские и  пригранич-
ные регионы, организуя временные «полевые 
мастерские» и  создавая крупноформатные 
полотна, на которых модели – крестьяне, шах-
теры, рабочие-мигранты – изображены с  не-
посредственной, почти документальной точ-
ностью [18].

В  одном из  проектов «Hot Bed No. 2» 
(2006) (рис. 3) Лю изобразил группу молодых 
женщин в нижнем белье, тонких платьях, то-
пах и  коротких юбках, некоторые из  них от-
дыхают на соломенном покрывале. Несмотря 
на  статичность сюжета, картина демонстри-
рует живую форму: тела женщин и предметы 
словно сняты неподвижным фотоаппаратом, 
а по фактуре видна авторская кисть. Критики 
отмечают, что работы Лю «превращают ка-
ждое мгновение жизни в  театр человеческой 
судьбы» [19] (перевод наш – Х. Ч.), изображая 
простых людей с  пронзительностью, при ко-
торой каждый холст становится «театром ре-
ального» (рис. 4).

Подход Лю Сяодуна к работе в сельских, 
отдаленных районах (Синьцзян, Тибет, зато-
пленные территории вокруг проекта «Три 

Рис. 3. Hot Bed No. 2 (Лю Сяодун, 2006). Холст, масло. 260 × 1000 см. Источник: [18]. Частное собрание. 
Копирайт Лю Сяодун. Воспроизводится в научных целях в объеме цитирования

Fig. 3. Hot Bed No. 2 (Liu Xiaodong, 2006). Oil on canvas. 260 × 1000 cm. Source: [18]. Private collection. Copyright 
Liu Xiaodong. Used under fair use
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ущелья») во  многом перекликается с  зада-
чами «деревенского реализма». Однако если 
«деревенские реалисты» чаще всего изобра-
жают крестьян своей собственной провинции, 
то Лю Сяодун выступает в роли наблюдателя, 
выезжающего в  разные точки страны и  фик-
сирующего те  группы населения, которые 
оказываются «оставленными» на  перифе-
рии модернизационного проекта – рабочих-
мигрантов, жителей зон экологических ката-
строф, маргинальные общины [19].

Концепция тайцзи-неореализма по-
зволяет интерпретировать композиции Лю 
Сяодуна как визуализацию конфликта инь-
ян между традиционными формами жизни 
и  агрессивной индустриализацией. Как уже 
отмечалось ранее, Чжао Шуай и М. И. Гомбоева 
пришли к  выводу, что эволюция китайского 
неореализма связана с  переходом от  прямо-
го изображения рабочих-мигрантов к  более 
сложному анализу «конфликта между тра-
диционной культурой, философией и  совре-
менной культурой» [7, c. 165]. В полотнах Лю 
Сяодуна этот конфликт прочитывается через 
противопоставление плотных, «живых» фи-
гур и  холодных индустриальных ландшаф-

тов, через напряженные 
отношения между ло-
кальными телесными 
жестами и  глобальными 
инфраструктурными из-
менениями. Его неореа-
листический метод мож-
но охарактеризовать как 
«тайцзи-баланс» между 
эмпатическим внимани-
ем к человеческой уязви-
мости и трезвым показом 
структурных сил, опреде-
ляющих судьбу этих лю-
дей [7, с. 161–165].

В  ряду «между тра-
дицией и модерном» сле-
дует упомянуть и  другие 
заметные имена. Чжан 
Сяоган, как уже было 
указано, рассматривает-
ся искусствоведами как 
создатель моста «между 
классическим реализ-

мом и  модернизмом» в  китайской живописи 
прежде всего благодаря его известной серии 
«Большая семья» (1980–2000-е), выдержан-
ной в черно-белой фотографической стилиза-
ции. Художники «циничного реализма» 1990-х 
гг. (Фан Лицзюнь, Юэ Миньцзюнь и др.) также 
работали в  манере реализма (пусть и  кари-
катурного), изображая публику, депривати-
зированную эпохой. В  целом современный 
китайский реализм стал более личным и кон-
цептуальным, но не утратил связи с живопис-
ной традицией: он поддерживает преемствен-
ность мастерства (знание анатомии, компози-
ции, техники гуаши) и открыт к диалогу с ми-
ровой художественной мыслью.

* * *
В настоящем исследовании впервые си-

стемно осмыслен синтез традиционных и  со-
временных техник, который в  имеющейся 
литературе, как правило, затрагивался лишь 
фрагментарно – либо в  контексте возрожде-
ния гунби, либо при описании цифровых 
и  мультимедийных практик. На  материале 
творчества Сюй Лэя, Юй Хун и  Лю Сяодуна 
показано, что именно комбинирование туши, 
гунби, масляной живописи, фотографическо-

Рис. 4. The Big Dipper 2 (Лю Сяодун, 2012). Холст, масло. 250 × 300 см. 
Источник: [19]. Частное собрание.  Копирайт Лю Сяодун. Воспроизводится  
в научных целях в объеме цитирования

Fig. 4. The Big Dipper 2 (Liu Xiaodong, 2012). Oil on canvas. 250 × 300 cm. 
Source: [19]. Private collection. Copyright Liu Xiaodong. Used under fair use
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го кадра, музейно-кураторских и  цифровых 
форматов становится главным условием ак-
туализации реализма в  эпоху глобализации 
и цифровизации.

Уточняется интерпретация художе-
ственных направлений и  картин ряда авто-
ров. Творчество Сюй Лэя предлагается трак-
товать как вариант «тайцзи-неореализма 
туши», в  котором традиционная линейная 
манера служит языком для осмысления исто-
рической памяти и  современных пережива-
ний. Практика Юй Хун рассматривается как 
пример социально-документального реализ-
ма, в пространстве которого личный женский 
нарратив становится оптикой анализа наци-
ональной истории, а  метод Лю Сяодуна – как 
кинематографический неореализм, фиксиру-
ющий маргинализированные группы в ситуа-
ции ускоренной модернизации.

Проведенное исследование позволило 
проследить, как в начале XXI в. меняется худо-
жественный язык китайского реализма на пе-
ресечении традиции и  инновации. При этом 
можно утверждать, что реализм в  китайской 
живописи не только не исчерпал себя, но, на-
против, проявил высокую адаптивность к но-
вым социокультурным условиям.

Анализ произведений Сюй Лэя, Юй Хун 
и  Лю Сяодуна, а  также институционального 
и  медиального контекстов показал, что об-
новление реалистической манеры происхо-
дит по  нескольким направлениям. С  одной 
стороны, сохраняются и творчески трансфор-
мируются традиционные техники: тонкая ли-
нейная живопись гунби, тушевая живопись, 
академическая фигуративность. С другой сто-
роны, в художественный язык активно вклю-
чаются оптика фотографии и кино, цифровые 
технологии, новые музейно-кураторские фор-
маты, в  результате чего реалистическое изо-
бражение начинает функционировать в  рас-
ширенном межмедийном пространстве.

Выделенные в  работе три вектора об-
новления – синтез «техник», социально-
документальный реализм с опорой на личный 
нарратив и  межмедийный эксперимент – по-
зволяют описать современный китайский 
реализм как гибридную и  многоуровневую 
систему. Синтез техник обеспечивает преем-
ственность с национальной традицией и одно-

временно делает визуальный язык понятным 
зрителю, привыкшему к  экранной культуре. 
Социально-документальный реализм, вопло-
щенный, в  частности, в  автобиографических 
циклах Юй Хун и  «полевых» проектах Лю 
Сяодуна, «переводит» классический интерес 
реализма на  жизнь народа, на  уровень инди-
видуального опыта, внутреннего конфликта 
и повседневных практик в эпоху урбанизации 
и  миграции. Межмедийные формы отражают 
выход реализма за пределы «чистого холста» – 
в сферу видео, инсталляции, цифровых экспо-
зиций и глобальной коммуникации.

Таким образом, китайский реализм на-
чала XXI в. является отнюдь не архаичным сти-
лем, конкурирующим с новыми медиа, но ак-
туальным способом художественного мыш-
ления, позволяющим одновременно фикси-
ровать конкретно-историческую реальность 
и  рефлексировать ее противоречия. Именно 
благодаря синтезу традиционных и  совре-
менных средств выразительности он остается 
востребованным и внутри Китая, и на между-
народной сцене, обретая новые читательские 
и зрительские аудитории.

Полученные результаты подтвержда-
ют заявленную в  начале работы актуаль-
ность: изучение синтеза техник, социально-
документального реализма и  межмедийного 
эксперимента важно не только для более чет-
кого описания китайского искусства, но и для 
уточнения общих представлений о реалисти-
ческом подходе в искусствознании. Практиче-
ская значимость исследования заключается 
в том, что предложенная типология и интер-
претации могут быть использованы при даль-
нейших академических изысканиях, в образо-
вательных курсах по истории искусства Китая, 
а  также при разработке кураторских концеп-
ций и музейных экспозиций, посвященных со-
временному реализму.

Предложенная в  статье типология об-
новления реалистического языка открыва-
ет несколько направлений для дальнейших 
исследований. Перспективным представля-
ется, во‑первых, углубленное изучение каж-
дого из  выделенных векторов (синтез тех-
ник, социально-документальный реализм, 
межмедийный эксперимент) на  более широ-
ком корпусе работ авторов и  региональных 
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школ; во‑вторых, сопоставительный анализ 
китайского реализма с  аналогичными транс-
формациями в  реалистической живописи 
других стран Азии и  постсоциалистического 
пространства; в‑третьих, исследование того, 
как новые медийные форматы (цифровые 
платформы, AR/VR, искусственный интел-

лект) переопределяют границы реалистиче-
ского метода в  актуальной художественной 
практике. Развитие этих направлений позво-
лит не только расширить эмпирическую базу, 
но и уточнить теоретическую модель адаптив-
ности реализма в  условиях глобальной  
медиасреды.

Abstract. This article explores the evolution of Chinese realist painting in the context of urbanization, 
digitalization, and institutional shifts at the beginning of the 21st century. The study aims to identify 
and systematize the main directions of transformation in the artistic language of Chinese realism. 
The analysis is based on works by Xu Lei, Yu Hong, and Liu Xiaodong, as well as exhibition catalogs 
and curatorial texts. Through visual analysis of representative works and interpretation of artistic 
language, the study identifies the main paths of transformation and strategies of expression at the 
intersection of tradition and innovation. The methodological framework combines historical-genet-
ic and comparative-historical analysis; formal and stylistic analysis of composition, color, line, and 
spatial structure; and contextual and iconological analysis situating the works within biographical, 
social, and philosophical contexts. The study proceeds in three stages: first, a visual analysis of key 
works; second, a structural-typological classification of three vectors of renewal; and third, an in-
terpretation of these vectors in institutional and media contexts. The research shows that while the 
artists preserve traditional techniques such as ink painting and gongbi, they adapt them to screen-
based optics, photographic framing, and museum-curatorial formats. A typology of the renewal of 
the artistic language of Chinese realism is proposed, comprising intermedia adaptation, thematic 
expansion (addressing gender, migration, and ecology), and an “experiential” perspective that shifts 
the emphasis from mimetic accuracy toward the experience of time and environment. The analysis 
demonstrates that these changes do not negate the fundamental spirit of realism but rather enhance 
its analytical potential and social reflexivity. As a result, realism articulates more precisely the con-
tradictory spiritual atmosphere of contemporary society, maintaining continuity while acquiring new 
meanings compatible with contemporary audiences’ visual habits. The practical significance lies in 
refining research criteria and supporting curatorial decisions when working with realist projects in 
contemporary museums. The findings open several avenues for further research: in-depth study of 
each of the three vectors across a broader range of authors and regional schools; comparative analy-
sis with realist painting in other Asian and post-socialist contexts; and investigation of how emerging 
digital formats redefine the boundaries of the realist method.

Hueixin ZHANG
Far Eastern Federal University,

Vladivostok, Russian Federation
chzhan.khueis@dvfu.ru

Between Tradition and Innovation: 
The Transformationof the Artistic Language 
of Chinese Realist Painting in the Early 21st Century

Keywords: Chinese realism, realist painting, tradition and innovation, intermediality, digitalization, ur-
banization, internal migration, artistic language.

82

Hueixin Zhang=Between Tradition and Innovation: The Transformation...

TH
E

 W
O

R
LD

 O
F 

A
R

T:
 H

IS
TO

R
Y,

 T
H

E
O

R
Y,

 M
E

TH
O

D
O

LO
G

Y

ISSN 2412-9798ISSN 2412-9798                                                                 Nasledie Vekov                             Nasledie Vekov
www.heritage-magazine.com                                           20262026 No. 2 No. 2 

mailto:chzhan.khueis%40dvfu.ru?subject=


References: 
1. Gul’tyaeva, G.S. (2021) Realisticheskaya zhivopis’ 

Kitaya XX veka v kontekste vizualizatsii kul’tury [Realist 
Painting of 20th‑Century China in the Context of Cultur-
al Visualization].  Observatoriya kul’tury. 18 (1). pp. 32–43.  
DOI 10.25281/2072-3156-2021-18-1-32-43

2. Guopeng, S. (2023) Kitayskie traditsionnye 
kul’turnye elementy v vizual’noy kommunikatsionnoy grafike 
[Chinese Traditional Cultural Elements in Visual Communica-
tion Graphics]. Voprosy istorii. 6‑1. pp. 244–251.

3. Lomov, S.P., Karev, B.A. & Guo Xiaobin (2017) Istoki 
sovremennoy realisticheskoy zhivopisi Kitaya (1966–1978 
gg.) [The Origins of Modern Realist Painting in China (1966–
1978)]. Pravo i praktika. 2. pp. 189–192.

4. Liu Jiaqi (2024) Fenomen “derevenskogo realiz-
ma” v tvorchestve khudozhnikov yugo‑zapada Kitaya [The 
Phenomenon of “Rural Realism” in the Works of Artists from 
Southwest China].  Iskusstvo Evrazii. 2 (33). pp. 142–161.  
DOI 10.46748/ARTEURAS.2024.02.010

5. Neglinskaya, M.A. (2022)  Sovremennoe iskusstvo 
Kitaya: mezhdu modernizmom i traditsiey [Contemporary Art 
of China: Between Modernism and Tradition]. Moscow: Sput-
nik+. 340 p

6. Rinchinova, M.M. (2020) Zhivopis’ kak fenomen 
kitayskoy kul’tury [Painting as a Phenomenon of Chi-
nese Culture].  Vestnik Kemerovskogo gosudarstven-
nogo universiteta kul’tury i iskusstv. 53. pp. 213–220.  
DOI 10.31773/2078-1768/2020/53/213/220

7. Zhao Shuai & Gomboeva, M.I. (2024) Nasledie trad-
itsionnoy kitayskoy filosofii Taytszi kak faktor garmonizatsii 
protivorechiy sotsiokul’turnoy real’nosti (na primere kitays-
kogo neorealisticheskogo iskusstva) [The Legacy of Tradi-
tional Chinese Taiji Philosophy as a Factor in Harmonizing 
the Contradictions of Sociocultural Reality (on the Example 
of Chinese Neo‑Realist Art)]. Filosofiya i kul’tura. 3. pp. 158–
169. DOI 10.7256/2454-0757.2024.3.70074

8. Zhao Shuai & Zhalsanova, B.M. (2023) Realistich-
eskoe i neorealisticheskoe napravleniya v kitayskom izo-
brazitel’nom iskusstve: istoriya stanovleniya [Realist and 
Neo‑Realist Trends in Chinese Fine Art: A History of For-
mation].  Vestnik muzykal’noy nauki. 11 (4). pp. 175–186.  
DOI 10.24412/2308-1031-2023-4-175-186

9. Analysis and Research on the Composition 
and Line Features of Chinese Meticulous Figure Painting 
(2024)  Pakistan Journal of Life and Social Sciences. 22 (2).  
pp. 17119–17140.

10. Andrews, J.F. & Shen, K. (1998) A Century in Crisis: 
Modernity and Tradition in the Art of Twentieth‑Century Chi-
na. New York: Guggenheim Museum. 295 p.

11. Chai Hong (2014) On the Study of the Specifics of 
Traditional Chinese Painting. Austrian Journal of Humanities 
and Social Sciences. (11–12), Section 3: Study of Art.

12. Doran, V.C. (ed.) (1993) China’s New Art, Post‑1989: 
Exhibition Catalogue. Hong Kong: Hanart TZ Gallery. cvii,  
232 p.

13. Gao, M. (2011) Total Modernity and the Avant‑Gar-
de in Twentieth‑Century Chinese Art. Cambridge: MIT Press. 
416 p.

14. Gladston, P. (2014)  Contemporary Chinese Art: A 
Critical History. London: Reaktion Books. 256 p.

15. Hearn, M.K. (ed.) (2013)  Ink Art: Past as Present 
in Contemporary China: Exhibition Catalogue. New York: The 

Литература: 
1. Гультяева Г. С. Реалистическая живопись Ки-

тая XX века в контексте визуализации культуры // Об-
серватория культуры. 2021. Т. 18, № 1. С. 32–43. DOI: 
10.25281/2072-3156-2021-18-1-32-43. 

2. Гуопэнг С. Китайские традиционные культур-
ные элементы в визуальной коммуникационной графи-
ке // Вопросы истории. 2023. № 6–1. С. 244–251. 

3. Ломов С. П., Карев Б. А., Го Сяобинь. Истоки со-
временной реалистической живописи Китая (1966–1978 
гг.) // Право и практика. 2017. № 2. С. 189–192. 

4. Лю Цзяци. Феномен «деревенского реализма» 
в творчестве художников юго–запада Китая [Электрон-
ный ресурс] // Искусство Евразии. 2024. № 2 (33). С. 142–
161. DOI: 10.46748/ARTEURAS.2024.02.010.

5. Неглинская М. А. Современное искусство Китая: 
между модернизмом и традицией / отв. ред. Ю. В. Люби-
мов. М.: Спутник+, 2022. – 340.

6. Ринчинова М. М. Живопись как феномен китай-
ской культуры // Вестник Кемеровского государствен-
ного университета культуры и искусств. 2020.  № 53. С. 
213–220. DOI 10.31773/2078-1768/2020/53/213/220. 

7. Чжао Шуай, Гомбоева М. И. Наследие традици-
онной китайской философии Тайцзи как фактор гармо-
низации противоречий социокультурной реальности 
(на примере китайского неореалистического искусства) 
// Философия и культура. 2024. № 3. С. 158–169. DOI: 
10.7256/2454–0757.2024.3.70074. 

8.	Чжао Шуай, Жалсанова Б. М. Реалистическое и 
неореалистическое направления в китайском изобра-
зительном искусстве: история становления // Вестник 
музыкальной науки. 2023. Т. 11, № 4. С. 175–186. DOI: 
10.24412/2308-1031-2023-4-175-186. 

9.	Analysis and Research on the Composition and Line 
Features of Chinese Meticulous Figure Painting // Pakistan 
Journal of Life and Social Sciences. 2024. Vol. 22, No. 2. P. 
17119–17140. 

10. Andrews J. F., Shen K. A Century in Crisis: 
Modernity and Tradition in the Art of Twentieth-Century 
China.  New York: Guggenheim Museum, 1998. 295 p.

11. Chai Hong. On the Study of the Specifics of 
Traditional Chinese Painting // Austrian Journal of 
Humanities and Social Sciences. 2014. № 11–12. Section 3: 
Study of Art. 

12. China’s New Art, Post-1989: [exhibition catalogue] 
/ org. curators Chang Tsong-zung, Li Xianting; ed. by V. C. 
Doran.  Hong Kong: Hanart TZ Gallery, 1993.  cvii, 232 p.

13. Gao M. Total Modernity and the Avant-Garde 
in Twentieth-Century Chinese Art.  Cambridge: MIT Press, 
2011.  416 p.

14. Gladston P. Contemporary Chinese Art: A Critical 
History. London: Reaktion Books, 2014. 256 p. 

15. Ink Art: Past as Present in Contemporary China: 
exhibition catalogue / ed. M. K. Hearn. New York: The 
Metropolitan Museum of Art; New Haven; London: Yale 
University Press, 2013. 210 p. 

16. Kharchenkova S., Velthuis O. An Evaluative 
Biography of Cynical Realism and Political Pop // Moments 
of Valuation: Exploring Sites of Dissonance / ed. by 
A. Berthoin Antal, M. Hutter, D. Stark.  Oxford: Oxford 
University Press, 2015. P. 108–130. DOI: 10.1093/acprof:o
so/9780198702504.003.0006.

83

Х. Чжан = Между традицией и инновацией: трансформация художественного языка...

М
И

Р
 И

С
КУ

С
С

ТВ
А

: И
С

ТО
Р

И
Я

, Т
Е

О
Р

И
Я

, М
Е

ТО
Д

О
Л

О
ГИ

Я

Наследие Веков                                            Наследие Веков                                            ISSN 2412-9798ISSN 2412-9798                                                                                              
22026 №026 № 2                                         2                                            www.heritage-magazine.com



Metropolitan Museum of Art; New Haven; London: Yale Uni-
versity Press. 210 p.

16. Kharchenkova, S. & Velthuis, O. (2015) An Eval-
uative Biography of Cynical Realism and Political Pop. 
In: Berthoin Antal, A., Hutter, M. & Stark, D. (eds)  Mo-
ments of Valuation: Exploring Sites of Dissonance. Ox-
ford: Oxford University Press. pp. 108–130. DOI 10.1093/
acprof:oso/9780198702504.003.0006

17. Li, X. (1993) Major Trends in the Development of 
Contemporary Chinese Art. In: Doran, V.C. (ed.) China’s New 
Art, Post‑1989: Exhibition Catalogue. Hong Kong: Hanart TZ 
Gallery. pp. x–xxii.

18. Art21. (n.d.) Liu Xiaodong. [Online] Available from: 
 https://art21.org/artist/liu‑xiaodong/ (Accessed: 09.11.2025).

19. Ullens Center for Contemporary Art. (2010–2011) 
Liu Xiaodong: Hometown Boy. [Online] Available from: https://
ucca.org.cn/en/exhibition/liu‑xiaodong‑hometown‑boy/  (Ac-
cessed: 01.11.2025).

20. Wu, H. (2013) Transcending the East/West Di-
chotomy: A Short History of Contemporary Chinese Ink 
Painting. In: Hearn, M.K. (ed.) Ink Art: Past as Present in Con-
temporary China. New York: The Metropolitan Museum of 
Art. pp. 15–33.

21. Wu, H. (1999)  Transience: Chinese Experimental 
Art at the End of the Twentieth Century. Chicago: The David and 
Alfred Smart Museum of Art, The University of Chicago. 216 p.

22. China Daily. (2021) Xu Lei blends classical Chi-
nese and Western techniques into his dreamlike works. [On-
line] Available from:  https://www.chinadailyhk.com/hk/arti‑
cle/249977 (Accessed: 09.11.2025).

23. AWARE. (n.d.) Yu Hong. [Online] Available 
from:  https://awarewomenartists.com/en/artiste/yu‑hong/  (Ac-
cessed: 09.11.2025).

24. Guo Xiaobin. (2017) Vliyanie sovetskoy zhivopisi 
1950–1960‑kh godov na razvitie kitayskogo izobrazitel’nogo 
iskusstva: retseptsii i traditsii v khudozhestvennoy zhizni Ki-
taya [The Influence of Soviet Painting of the 1950s–1960s on 
the Development of Chinese Fine Art: Receptions and Tradi-
tions in China’s Artistic Life]. Wenhua Yishu [Culture and Art]. 
2. pp. 1–5. (In Chinese).

25. Ru Wenxin. (2022) Epokhal’nyy dukh v novoy re-
alisticheskoy zhivopisi Kitaya [The Spirit of the Epoch in New 
Realist Painting of China]. Xin Meishu [New Art]. 8. pp. 25–27. 
(In Chinese).

26. Liu Hongli. (2022) Issledovanie realisticheskoy 
zhivopisi Kitaya XXI veka i ee vliyanie na lichnoe tvorchestvo 
[Research on 21st‑Century Chinese Realist Painting and Its 
Influence on Personal Creation]. Master’s Diss. Zhengzhou. 
DOI 10.27466/d.cnki.gzzdu.2022.001262 (In Chinese).

17. Li X. Major Trends in the Development of 
Contemporary Chinese Art // China’s New Art, Post-1989: 
[exhibition catalogue] / ed. by V. C. Doran.  Hong Kong: Hanart 
TZ Gallery, 1993.  P. x–xxii.

18. Liu Xiaodong [Electronic Resource] // Art21. 
URL: https://art21.org/artist/liu–xiaodong/ (date of access: 
09.11.2025). 

19. Liu Xiaodong: Hometown Boy // Ullens Center for 
Contemporary Art. [Electronic Resource]. 2010–2011. URL: 
https://ucca.org.cn/en/exhibition/liu-xiaodong-hometown-
boy/) (date of access: 1.11.2025). 

20. Wu H. Transcending the East/West Dichotomy: A 
Short History of Contemporary Chinese Ink Painting // Ink 
Art: Past as Present in Contemporary China / Ed. by M. K. 
Hearn.  New York: The Metropolitan Museum of Art, 2013.  
P. 15–33.

21. Wu H. Transience: Chinese Experimental Art at 
the End of the Twentieth Century.  Chicago: The David and 
Alfred Smart Museum of Art, The University of Chicago, 1999.  
216 p.

22. Xu Lei blends classical Chinese and Western 
techniques into his dreamlike works [Electronic Resource] 
// China Daily. 02.12.2021. URL: https://www.chinadailyhk.
com/hk/article/249977 (date of access: 09.11.2025). 

23. Yu Hong // AWARE: Archives of Women Artists, 
Research and Exhibitions [Electronic Resource]. URL: 
https://awarewomenartists.com/en/artiste/yu–hong/ 
(date of access: 09.11.2025). 

24. 郭小斌.苏联绘画对1950-1960年代中国美术发展
的影响:中国的接受与传统 // 文化艺术. 2017(2). 第1-5页. 
Го Сяобинь. Влияние советской живописи 1950–1960-х 
годов на развитие китайского изобразительного искус-
ства: рецепции и традиции в художественной жизни Ки-
тая // Культура и искусство. 2017. № 2. С. 1–5. 

25. 	 茹文馨.新中国现实主义绘画的时代精神 
// 新美术. 2022(8). 第25-27页.  Жу Вэньсин. Эпохальный 
дух в новой реалистической живописи Китая // Новый 
мир искусств. 2022. № 8. С. 25–27. 

26. 刘宏丽.21世纪中国现实主义绘画研究及其对个
人创作的影响：硕士学位论文（艺术学）. 郑州, 2022. – 
DOI: 10.27466/d.cnki.gzzdu.2022.001262.  Лю Хунли. Ис-
следование реалистической живописи Китая XXI века и 
ее влияние на личное творчество: дис. … магистра ис-
кусствоведения. Чжэнчжоу, 2022. DOI: 10.27466/d.cnki.
gzzdu.2022.001262. 34 с.

Потенциальный конфликт интересов
Автор заявляет об отсутствии конфликта интересов

Conflict of interest disclosure
The author declares no conflict of interest

Доступность данных и материалов
Данные, использованные и/или проанализированные в ходе данного исследования, можно получить у автора 

по обоснованному запросу
Data availability statement

Data used and/or analysed during this study can be obtained from the author on a reasonable request

84

Hueixin Zhang=Between Tradition and Innovation: The Transformation...

TH
E

 W
O

R
LD

 O
F 

A
R

T:
 H

IS
TO

R
Y,

 T
H

E
O

R
Y,

 M
E

TH
O

D
O

LO
G

Y

ISSN 2412-9798ISSN 2412-9798                                                                 Nasledie Vekov                             Nasledie Vekov
www.heritage-magazine.com                                           20262026 No. 2 No. 2 



Ссылка для цитирования (ГОСТ Р 7.0.5-2008):
Чжан Х. Между традицией и инновацией: трансформация художественного языка китайской реалистической живо-
писи в начале XXI века // Наследие веков. 2026. № 2. С. 70–85. DOI: 10.36343/SB.2026.46.2.005

For citation:
Zhang, H. (2026) Between Tradition and Innovation: The Transformation of the Artistic Language of Chinese Realist Painting 
in the Early 21st Century. Nasledie vekov – Heritage of Centuries. 2. pp. 70–85. (In Russian). DOI: 10.36343/SB.2026.45.2.005.

Поступила в редакцию / Received 13.03.2026
Поступила после рецензирования / Revised 17.05.2026
Принята к публикации / Accepted 23.05.2026
Опубликована / Published 30.06.2026

Ли Сянтин, арт-критик и куратор, идейный вдохновитель китайского искусства конца XX в. на вы-
ставке тибетских художников в Пекине (Фото: Ребекка Валли, 10.09.2010). Пекин, Китайская Народная 
Республика. Цифровая фотография. 998 × 665. Источник: Викимедия Коммонс. Общественное достояние 

Li Xianting, art critic and curator, ideological inspirer of Chinese art of the late 20th century, at the Tibet-
an artists’ exhibition in Beijing (Photo: Rebecca Valley, September 10, 2010). Beijing, People’s Republic of China. 
Digital photograph. 998 × 665. Source: Wikimedia Commons. Public domain

85

Х. Чжан = Между традицией и инновацией: трансформация художественного языка...

М
И

Р
 И

С
КУ

С
С

ТВ
А

: И
С

ТО
Р

И
Я

, Т
Е

О
Р

И
Я

, М
Е

ТО
Д

О
Л

О
ГИ

Я

Наследие Веков                                            Наследие Веков                                            ISSN 2412-9798ISSN 2412-9798                                                                                              
22026 №026 № 2                                         2                                            www.heritage-magazine.com

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Tibetan_Art_Exhibition_in_Beijing_-_VOA_-_Li_Xianting_(1).jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Tibetan_Art_Exhibition_in_Beijing_-_VOA_-_Li_Xianting_(1).jpg

